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Введение

На протяжении всей своей жизни человек сталкивался с множеством проблем и задач. Для их успешного решения ему нужна опора, которая может помощь ему, сопровождает его всю жизнь. И можно уверенно сказать, что этой опорой является национальность, и неважно какая  – русская, татарская, башкирская, удмуртская… .  Да, именно она помогает нам, обогащает нас духовно. Именно благодаря ней мы познаем окружающий нас мир, себя и свой народ.
Роль своей нации, своего родного языка, культуры, традиций и обычаев  невозможно полностью осветить. Их ценность  в жизни каждого из нас, поистине не исчерпаем. Каждая национальность - это и стиль  поведения, и образ жизни, и целый ряд бытовых привычек. 
     Целью данного исследования  является изучение  национальностей в Пермском крае.
        Для решения поставленной цели были  выявлены    следующие задачи:
-     общая характеристика национальностей в Пермском крае.
-  взгляд на ценности национальности через XIV краевой фестиваль семейных традиций и увлечений «Многонациональная семья Прикамья».
      Объект исследования:  национальность
  Предмет исследования:  национальности Пермского края
   Работа носит конкретно-исследовательский (теоретический) характер  и имеет  следующую структуру: введение, две главы  исследований, заключение.
     Во введении  сформулированы  актуальность, цель и задачи  исследования. Первая глава  включает общую характеристику народов Пермского края.  Вторая   посвящена  XIV краевому фестивалю семейных традиций и увлечений «Многонациональная семья Прикамья».  




ГЛАВА I
Общая характеристика народов Пермского края

      Пермский край – один из крупнейших многонациональных регионов  России. Здесь дружно живут  как коренные народы, издавна живущие здесь, так и народы, поселившиеся в нашем крае по воле судьбы недавно. Сегодня в Пермском крае проживает более 120 народов.
Национальный состав народов В Пермском крае

	Народ
	Численность в %

	Русские
	85,2 %

	Коми-пермяки
	5,67 %

	Татары
	4,85 %

	Башкиры
	1,45 %

	Удмурты
	0,93 %

	Украинцы
	0,9 %



Почти 300 тыс. лет тому назад впервые нога человека ступила на берега Чусовой и древней Камы. До XVII столетия н.э. человек в Прикамье прошел большой путь. Около 6 тыс. лет до н.э. на берегах Камы и Волги сложились основы для будущих финно-угорских народов Евразии.
В I тыс. до н.э. на берегах Камы и Волги складывается единая финноязычная общность - ананьинская. Ее племена стали предками современных финноязычных народов Поволжья и Приуралья.
В I тыс. н.э. это единство распадается на ряд племен, которые в первой половине II тыс. н.э. превратились в древние народности. Были среди них и предки современных коми-пермяков: племена ломоватовской, неволинской и родановской археологических культур.
С севера и юго-востока к их территориям примыкали племенные земли чепецкой и вымской культур - предков современных коми и удмуртов. Через сарматские, а потом через тюркские степи приходят сюда караваны, везущие серебряные сосуды, бусы, прекрасные мечи и другие вещи. Обратно купцы везут меха соболя, бобра, белки, соль и даже зерно. 
Х века в пермских землях торгуют булгарские купцы, а в XII в. земли народа вису (чулман) становятся частью булгарского феодального государства. Булгары селятся вместе с пермяками, в современных коми-пермяках течет определенная толика и булгарской крови. 
Впервые слово "пермь" встречается в выдающемся памятнике Древней Руси начала XII в. "Повесть временных лет". Среди народов, которые "иже дань дают Руси", названа и пермь. Если учесть, что первые походы русских на Урал проходили севернее бассейна Камы, то, вероятнее всего, так называли население Вычегодского бассейна, предков коми-зырян. Впоследствии эта территория в русских летописях именовалась Пермью Старой, Пермью Вычегодской.
По мере знакомства русских с коренным населением Камского бассейна название "пермь" закрепляется и за этими землями. В отличие от Перми Вычегодской верхнекамские земли стали известны под именем Перми Великой. Это название часто встречается в письменных памятниках XIV в.
Откуда возникло слово "пермь"? Выяснением его происхождения занимались еще в XVIII в. Среди многих объяснений заслуживает внимания гипотеза Д. В. Бубриха. Слово "пермь" пришло от финноязычных вепсов, населявших землю между Онежским и Ладожским озерами. Именно здесь проходили первые пути новгородцев на европейский Север. Встретившись с вепсами, новгородцы, естественно, интересовались еще более дальней северной землей. На языке вепсов далекая земля, или земля за рубежом, и называлась "перама". Вепское "перама" было переделано сначала в "перемь", а затем в "пермь".
Русские стали селиться и вокруг Новоникольской слободы, хотя земли в бассейне Тулвы царскими указами были закреплены за башкирскими племенами и родами. Всем вновь пришедшим народам можно было жить на башкирской земле только по припуску, т.е. на правах аренды. Кроме русских, здесь компактно поселились татары, башкиры, удмурты, марийцы. Во второй половине XVI в. в район будущей Перми начало проникать, преимущественно с севера, русское население.
        Я башкирка. И многие жители Бардымского района тоже башкиры.  Надо сразу же отметить, что башкиров Бардымского района называют гайнинцами. Гайнинцы представляли одно из самых крупных и древних племенных объединений башкир на северо-западе Башкортостана. Они считают своих предков ''выходцами из Булгар, переселившимися с  Мензелинской стороны Башкортостана. 
        Для меня моя национальность это моя гордость. Это – мои родители, родственники, друзья. Это - мой родной язык.
       












ГЛАВА II

XIV краевой фестиваль семейных традиций
и увлечений «Многонациональная семья Прикамья»

     
Есть такая притча. Мудрый отец велел братьям сломать веник, и они долго мучились с этой задачкой. Видя, что никак не удается здоровым парням одолеть «упрямца», старик отец посоветовал развязать его. И братья легко сломали прутья по отдельности. «Так и вас никто не поборет, пока вы вместе, и поборет всякий, когда вы разойдётесь», – резюмировал старик. Меня, меня ученицу IV класса, это очень впечатлило. Ведь здесь не просто совет братьям жить дружно, но и указывается, как надо жить, чтобы всем было  хорошо и комфортно.
В Лысьве 16 ноября 2008-го года состоялся XIV краевой фестиваль семейных традиций и увлечений «Многонациональная семья Прикамья». Фестиваль проводится Пермским домом народного творчества совместно с управлением культуры г. Лысьвы с 1994 года. В этом году он был посвящен национальной семье.  
Фестиваль проводился в несколько этапов. Отборочный (июнь-сентябрь) — в территориях Пермского края. На втором этапе (сентябрь-октябрь) — конкурсный отбор творческих семей по заявкам от территорий. Заключительный этап состоялся 16 ноября в г. Лысьва. 
В этом году для участия в фестивале поступило 25 заявок из 19 территорий Пермского края. В заключительном туре приняли участие 13 национальных семей: Некрасовых (белорусская) — Горнозаводский р-н, Русских (русские) — Верещагинский р-н, Антипиных (коми-язьвинская) — Красновишерский р-н, Менликаевых (удмуртская), Антоновых (чувашская) — Куединский р-н, Волковых (русская) — Кунгурский р-н, семья Штейнбах (немецкая) — Лысьвенский р-н; Бурдаковых (русско-татарская) — Чернушинский р-н, Николаевых (марийцы) — Суксунский р-н, Зинатовых (татарская) — Октябрьский р-н, Мукаевых (башкирская) — Бардымский р-н, Ермаковых, Исаковых (коми-пермяцкие) — Коми-Пермяцкий округ.
[image: D:\Мои рисунки\Фотографии\Дежурная\Лысьва\Лысьва 045.jpg]     Моя семья с огромным желанием участвовала в XIV краевом  фестивале семейных традиций и увлечений «Многонациональная семья Прикамья». С самого начала у меня был огромный интерес к этому мероприятию. Все два дня я ходила с фотоаппаратом и блокнотом. Фотографировалась с национальными семьями и записывала всё интересное про эти семьи.  Ведь это не только фестиваль, но и возможность находить новых друзей, возможность изучить историю их семей и национальностей. Все участники фестиваля были в своих национальных костюмах.
    Задача семейного фестиваля – собирать вместе людей, которые поют, играют и сочиняют на своих родных языках и любят свою национальность и культуру.
[bookmark: YANDEX_2][bookmark: YANDEX_4][bookmark: YANDEX_5][bookmark: YANDEX_6][bookmark: YANDEX_12][bookmark: YANDEX_13]Фестиваль стал площадкой для встречи тринадцати семей разных национальностей. Они прошли отборочный тур в своих территориях, конкурсный отбор Дома народного творчества и стали лучшими. Презентовать историю своей семьи семейные реликвии, любимые мелодии, песни и танцы своего народа, семейное творчество, удивить жюри и зрителей талантами и умением слаженно работать – такова была задача семейных команд. 
[image: D:\Мои рисунки\Фотографии\Дежурная\Лысьва\Лысьва 057.jpg]     Гостеприимная площадка лысьвенского центра творчества и досуга «Привод» сдружила семьи с разных концов Пермского края. Здесь наша башкирская семья  Мукаевых из села Тюндюк Бардымского района знакомилась с коми-пермяцкой семьей Исаковых из села Юсьва Коми-Пермяцкого округа. Исаковы – семья крепких крестьянских корней. Деды и прадеды работали мельниками, ветеринарами, занимались пчелами, ткачеством, катали валенки, дружили с народным музыкальным инструментом и всегда были первыми коми-пермяцкими частушечниками. И сейчас Исаковы – активные участники сельской художественной самодеятельности. 
[image: D:\Мои рисунки\Фотографии\Дежурная\Лысьва\Лысьва 059.jpg]Хочу описать другие семьи с которыми мы жили как одна многонациональная семья в течении 2-х дней.
     Следующая семья  Николаевых из деревни Тебеняки Суксунского района, и семья Ермаковых из села В. Иньва Кудымкарского района. Глава семьи Николаевых Любовь Егоровна – настоящая подвижница национальной самобытности марийского народа, организатор и учредитель общественного культурного центра марийской культуры «Сулий». У семьи – масса увлечений: цветоводство, прядение шерсти, игра на гармони, лыжный и велосипедный спорт. Их жизненный девиз – «В огне не горим, в воде не тонем». 
[image: D:\Мои рисунки\Фотографии\Дежурная\Лысьва\Лысьва 064.jpg]     Лысьву представляла немецкая семья Штейнбах.  Самый главный человек в семье – бабушка Мария Ивановна, она вырастила замечательных сыновей Дмитрия и Георгия, которые пошли по стопам родителей и работают на заводе «Привод», а на сцене фестиваля вместе с бабушкой блистали уже внук и внучки. Исполняли немецкие песни и танцы.
[image: D:\Мои рисунки\Фотографии\Дежурная\Лысьва\Лысьва 063.jpg]Некрасовы очень почитают и уважают культуру, язык, обряды, традиции белорусов.  Глава семьи Андрей Михайлович во всем солидарен со своими девчонками. А те, в свою очередь, поддерживают интересы мужа и отца – заядлого рыбака и путешественника. Туризм – любимый отдых семьи Некрасовых. 
[image: K:\DCIM\101HPAIO\SCAN0005.JPG]Семейный девиз Менликаевых – «Сообща живешь – могучая сила». О себе они говорят стихами. Глава семьи Вячеслав – мастер на все руки: плотник, столяр, гармонист, художник, фокусник и юморист. Хозяйка дома Людмила – шьет, вяжет, вышивает, гостей стряпнею удивляет. Две дочери – красавицы, спортом занимаются. 
[image: K:\DCIM\101HPAIO\SCAN0006.JPG]Семья Бурдаковых молодая и артистичная. Папа Андрей – нефтяник по профессии, строит дом, хорошо играет на гитаре, поет и даже танцует. Мама Гузаль – дипломированный физик, танцует, пишет стихи и балует свое семейство разными вкусняшками. Старший сын Салават – ученик третьего класса, обожает компьютерные игры, любит выступать на сцене и играть в КВН. А младшенький Руслан – ему всего девять месяцев – артист с рождения: уже успел поучаствовать в трех мероприятиях районного и краевого уровня! 



[image: K:\DCIM\101HPAIO\SCAN0005.JPG][image: K:\DCIM\101HPAIO\SCAN0010.JPG]Татарская семья Зинатовых – яркий пример семейного сохранения народных традиций. Они играют на многих музыкальных инструментах, имеют большое хозяйство, мужская половина семьи увлекается рыбалкой, а женская – вышиванием полотенец, кулинарией и консервированием. 
Семья     Волковых – настоящая семейная династия, представляющая сразу четыре поколения. Мать передала детям любовь к труду, и не просто любовь. У всех детей, а их семеро, – огромное хозяйство. Праздники – только в своем семейном кругу. 
[image: K:\DCIM\101HPAIO\SCAN0010.JPG]Дружная семья Русских имеет казачьи корни. Все члены семьи с увлечением занимаются составлением генеалогического древа и знают историю нескольких своих поколений. 
В чувашской семьи Антоновых – у каждого свое интересное хобби. Папа – рыбак-профессионал, мама – главный семейный шеф-повар, дочь Ирина – рукодельница, Кристина – парашютистка, младшенькая, Настенька, обожает танцы. Сын Сергей занимается керамикой, Илья – резьбой по дереву. Оба брата посещают объединение чувашской национальной борьбы «Керешу». Без них не проходит ни один [image: K:\DCIM\101HPAIO\SCAN0008.JPG]народный чувашский праздник «Акатуй».
[bookmark: YANDEX_15]    Семья Ермаковых – это не просто семья, а, выражаясь языком творчества, целый ансамбль. Все у них слаженно, все настроено, все гармонично. А во всех увлечениях, таких как рисование, вышивка крестом, разведение цветов, народная песня, чувствуются настоящий талант и большая любовь к родной коми-пермяцкой  культуре. 
[bookmark: YANDEX_16]      Семья Антипиных – известная на всю коми-язьвинская семья. Это люди разных профессий и занятий, но когда наступает какой-нибудь праздник, все они собираются вместе: поют песни, играют на различных музыкальных инструментах. В семье свято чтят семейные традиции и постоянно участвуют в национальных праздниках.
      Более ста национальностей проживают на территории Прикамья, переплетаясь и обогащая друг друга. Демонстрация национальных культур, традиций, обрядов, праздников показала, что дружба по-прежнему побеждает. 





Заключение

Многонациональный народ Пермского края, многонациональный народ Российской Федерации – это гордость страны. Наверное, в мире нет другой страны, где сотни национальностей живут в мире и согласии. Доказательством этому служит не только сегодняшний день, но и вся история нашей страны. Независимо от языка, культуры или цвета кожи, у нас есть единое начало – мы люди! Люди, которые умеют дружить, любить, уважать! 
Свою работу хочу закончить с прекрасными строками из гимна Российской Федерации:
Славься, Отечество наше свободное, 
Братских народов союз вековой, 
Предками данная мудрость народная! 
Славься, страна! Мы гордимся тобой! 
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